PRÍLOHA č. 2
k výnosu č. 09S12/200S-OL
MINIMÁLNE POŽIADAVKY NA PERSONÁLNE ZABEZPEČENIE A MATERIÁLNO -TECHNICKÉ VYBAVENIE ÚSTAVNÝCH ZARIADENÍ
SPOLOČNÉ USTANOVENIA
1. Personálne zabezpečenie a materiálno - technické vybavenie ústavného zariadenia umožňuje poskytovanie zdravotnej starostlivosti na lôžku.
Ambulancie ústavného zariadenia musia spĺňať podmienky personálneho zabezpečenia a materiálno - technického vybavenia podľa prílohy č. 1.
2. Ústavné zariadenie musí mať zabezpečený bezbariérový vstup a vo svojich priestoroch umožňovať pohyb pre pacientov s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie vodorovnými komunikáciami, rampami alebo výťahmi.3)
3. Ústavné zariadenie musí mať zabezpečené parametre tepeľno-vlhkostnej mikroklímy vnútorných priestorov podľa osobitných predpisov.5)
4. Ústavné zariadenie musí mať zabezpečený dostatok zdravotne bezchybnej studenej pitnej vody a nezávadnej teplej úžitkovej vody.20)
5. Všetky priestory ústavný ch zariadení musia spĺňať požiadavky podľa osobitného prepisu.4)
6. Ak je v ústavnom zariadení zriadená miestnosť na dočasné uloženie mŕtvych, musí byť dostatočne vetraná, s prívodom studenej pitnej vody a teplej úžitkovej vody, kanalizačným vpustom a umývateľným povrchom podláh a stien do výšky 180 cm.
7. Miestnosti ústavného zariadenia, ktoré nieje možné vetrať prirodzeným spôsobom, musia byť vybavené zariadením zabezpečujúcim dostatočnú výmenu vzduchu; všetky miestnosti   musia mať zabezpečené vyhovujúce denné a umelé osvetlenie. 5)
8. Výška prevádzkových miestností ústavného zariadenia musí byť najmenej 3 m, ak to charakter existujúcej stavby neumožňuje, môže byť nižšia, najmenej však 2,5 m.
9. Tam, kde je možnosť priameho  znečistenia stien miestností ústavného  zariadenia pri  vyšetrovaní a ošetrovaní pacienta, musia mať steny umývateľný povrch najmenej do výšky 180 cm. Steny chirurgických zákrokových miestností a miestnosti infektologických pracovísk musia byť po celom obvode vrátane stropu hladké a musí a mať ľahko umývateľný povrch. Ďalšie špecializované pracoviská v závislosti od charakteru svoj ej činnosti vyžadujú špeciálne povrchové úpravy stien podľa osobitných predpisov.21)
10. Podlahy miestností  ústavného zariadenia okrem kancelárií  a pracovní personálu musia byť ľahko umývateľné, dekontaminovateľné s protišmykovou povrchovou úpravou, odolávajúcou umývaniu na mokro, chemickým vplyvom a mechanickým vplyvom.
11. Nábytok a o statné zariadenie ústavného zariadenia okrem kancelárií a pracovní personálu musia mať ľahko umývateľnú a dekontaminovateľnú povrchovú úpravu.
12. Funkčné priestory ústavného zariadenia tvoria
a. centrálny príjem alebo urgentný príjem alebo prijímacia ambulancia,
b. ambulancie,
c. oddelenia,
d. šatňa pre personál,
e. operačný trakt,
f. riadiaca časť,
g. registratúrne stredisko, 
h. nemocničná lekáreň,
i. centrálna sterilizácia
13. Prijímacia ambulancia sa zriaďuje v ústavnom zariadení, ktoré nemá centrálny príjem alebo urgentný príjem a v ktorom jej   funkciu nezabezpečujú prijímacie ambulancie jednotlivých  oddelení.   Prijímacia ambulancia má plochu najmenej  15 m2 a je vybavená umývadlom na ruky, dvojdrezom a germicídnym žiaričom.
14. Minimálne požiadavky na personálne zabezpečenie a materiálno - technické vybavenie ambulancií v jednotlivých špecializačných odboroch sú uvedené v prílohe č. 1.
15. Šatňa pre personál musí byť vybudovaná zvlášť pre mužov a zvlášť pre ženy. V šatni musia byť umiestnené uzamykateľné skrinky s členením na priestor na civilný odev a pracovný odev. Na pracovisku nukleárnej medicíny musí mať hygienický filter čistú časť a nečistú časť, oddelenú od seba priechodným sprchovacím kútom s dozimetrickým meradlom. V čistej časti hygienického filtra musia byť umiestnené uzamykateľné skrinky s členením na priestor na civilný odev a pracovný odev. Šatňa pre personál musí mať toaletu s umývadlom a sprchovací box. Počet toaliet na počet zamestnancov určuje osobitný predpis.22) Na pracovisku nukleárnej medicíny musí byť toaleta umiestnená v čistej časti hygienického filtra, umývadlo musí byť v čistej časti aj v nečistej časti hygienického filtra.
16. V ústavnom zariadení, ktoré má oddelenia chirurgického zamerania, musí byť zriadený operačný trakt.
17. Základné priestorové vybavenie operačného traktu tvoria
a. hygienický filter pre personál s toaletou s umývadlom a sprchou zvlášť pre mužov a zvlášť pre ženy,
b. hygienický filter pre pacientov,
c. miestnosť na umývanie rúk operujúceho personálu nadväzujúca na operačnú sálu,
d. miestnosť s dvojdrezom na dekontamináciu nástrojov, strojovú dezinfekciu a miestnosť na sterilizáciu, ak pracovisko nemá zabezpečenú  sterilizáciu   dodávateľským  spôsobom oddelením centrálnej sterilizácie,
e. miestnosť  na prípravu  anestézie  s  vybavením  (anesteziologický prístroj,   technické pomôcky, lieky, roztoky, lokálne anestetika a celkové anestetiká),
f. operačná sála,
g. miestnosť na pozákrokové sledovanie pacientov,
h. denná miestnosť pre lekárov a pre ďalší personál operačného traktu s priestorom operačného protokolu, čistiaca miestnosť s výlevkou s prívodom studenej pitnej vody a teplej úžitkovej vody,
i. skladový priestor,
j. miestnosť na uloženie RTG, USG a iných prístrojov na predoperačné vyšetrenie.
18. Operačná sála musí mať vybudovaný samostatný vstup cez hygienický filter pre personál a oddelený vstup pre pacientov.
19. Minimálna plocha operačnej sály j e 20 m2 Steny operačnej sály musia byť svetlé, hladké, umývateľné po celom  obvode vrátane stropu. Podlaha  operačnej sály musí byť hladká,    ľahko umývateľná, dekontaminovateľná s bezpečnostnou antistatickou krytinou. Miestnosti susediace s operačnou sálou musia mať steny upravené hladkým umývateľným povrchom po celom ich obvode do výšky až po strop.
20. Ak je súčasťou operačného traktu miestnosť na pozákrokové sledovanie pacientov, musí byť vybavená lôžkami alebo kreslami, ktorých počet závisí od druhu a rozsahu poskytovanej ústavnej zdravotnej starostlivosti. Minimálna plocha na jedno lôžko alebo kreslo je 10 m2.
21. Operačná sála, predoperačná miestnosť, miestnosť na pozákrokové sledovanie pacientov, miestnosti na umývanie a sterilizáciu inštrumentária a čistiaca miestnosť musia byť vybavené  germicídnymi žiaričmi vhodného typu.
22. V ústavnom zariadení musí byť zriadené registratúrne stredisko, ktoré musí spĺňať požiadavky ustanovené osobitným predpisom.23) Ak je registratúrne stredisko  súčasťou oddelenia, tiež musí  spĺňať požiadavky ustanovené osobitným predpisom.23)
23. Ak sa v ústavnom zariadení zriaďuje nemocničná lekáreň, musí spĺňať požiadavky ustanovené osobitnými predpismi.24)
24. Ak sa v ústavnom zariadení zriaďuje oddelenie centrálnej sterilizácie, musí spĺňať požiadavky uvedené v tretej časti.
25. Ústavné zariadenie sa organizačne člení na oddelenia.
26. Oddelenie, ktoré poskytuje ústavnú zdravotnú starostlivosť pre deti a dorast, musí mať priestorové vybavenie a materiálno - technické vybavenie totožné s vybavením na poskytovanie zdravotnej starostlivosti pre  dospelých v príslušnom špecializačnom  odbore  so  zohľadnením  špecifických potrieb  poskytovania zdravotnej starostlivosti detskému pacientovi. Súčasťou oddelenia musí byť osobitný priestor na ubytovanie rodiča s osobitným priestorom na osobnú hygienu v rozsahu najmenej 25 %z lôžkovej kapacity oddelenia
27. Oddelenie pozostáva z jednotlivých funkčných priestorov,  ktoré tvoria prevádzkovo ucelený celok. Ucelené sektory, vchody, východy, výťahy,  schodištia a únikové cesty musia spĺňať požiadavky podľa osobitného predpisu.25)
28. Na oddelení sa musí zabezpečovať oddelený zber nebezpečného odpadu a o statného  odpadu podľa osobitného predpisu.7)  Použité ostré pomôcky sa musia odkladať do  špeciálnych nepriepustných trvalé uzatvárateľných   obalov   so   stenami   odolnými   proti   prepichnutiu. Odpadové nádoby na biologicky kontaminovaný odpad musia byť náležíte označené 8) uzamykateľné alebo umiestnené v označenom uzamykateľnom skladovacom priestore upravenom tak, aby sa zamedzilo prístupu živočíšnych škodcov vrátane túlavých zvierat. Nemocničný nebezpečný odpad sa musí zneškodňovať spaľovaním v spaľovni určenej na tento účel.
29. Funkčné priestory oddelenia tvoria
a. vyšetrovňa,
b. zákroková miestnosť,
c. miestnosť pre personál,
d. izby pre pacientov,
e. jedálenský priestor a čajová kuchynka,
f. mliečna kuchynka,
g. miestnosti určené na osobnú hygienu pacientov, 
h. sklad zdravotníckych pomôcok,
i. sklad sterilných zdravotníckych pomôcok,
j. čistiaca miestnosť a miestnosť na odkladanie prostriedkov určených na upratovanie.
30. Na oddelení sa zriaďuje vyšetrovňa. Vyšetrovňa je miestnosť určená na vyšetrovanie a na ošetrovanie pacientov, na vykonávanie odberov biologického materiálu, na aplikáciu liekov a na vykonávanie preväzov. Vyšetrovňa musí mať plochu najmenej 15 m2 a musí byť vybavená umývadlom na ruky s prívodom studenej pitnej vody a teplej úžitkovej vody; jej vecné vybavenie a prístrojové vybavenie musí zodpovedať vybaveniu ambulancie v príslušnom špecializačnom odbore podľa prílohy č.1. Vyšetrovňa, v ktorej   sa v rámci poskytovania ústavnej zdravotnej starostlivosti vykonáva odber biologického materiálu, musí byť vybavená drezom na jeho vylievanie a na umývanie a dekontamináciu pomôcok; ak sa vo vyšetrovni používa väčšie množstvo opakovane použiteľného inštrumentária, musí byť okrem umývadla na ruky vybavená aj dvojdrezom. Drezy a umývadlá musia byť zabezpečené tak, aby sa kontaminovaný odpad nevyplavoval bez dekontaminácie do kanalizácie.
31. Ak sa na oddelení zriaďuje zákroková miestnosť, musí mať plochu najmenej 16 m2   a musí byť vybavená filtrom, germicídnym žiaričom a priľahlými miestnosťami na umývanie rúk personálu a na umývanie a sterilizáciu inštrument ária. Čistota ovzdušia musí zodpovedať príslušnej triede čistoty podľa rozsahu poskytovanej zdravotnej starostlivosti. 4)
32. Na oddelení sa musí zriadiť miestnosť pre personál. Miestnosť pre personál musí byť vybavená umývadlom na ruky, stolom a stoličkou.
33. Na oddelení sú izby pre pacientov. Izba pre pacienta je nepriechodná miestnosť určená na pobyt pacienta počas trvania hospitalizácie v ústavnom zariadení.
V jednej  izbe pre pacienta okrem špecializovaných lôžkových častí a novorodeneckých oddelení určených na intenzívnu zdravotnú starostlivosť sú najviac štyri lôžka. 
Izby „rooming in / dieťa s matkou" na pôrodníckych oddeleniach a izby „matka – dieťa“ na detských oddeleniach môžu byť zriaďované najviac s dvomi lôžkami pre matky a dvomi lôžkami pre novorodencov.
Pri každom lôžku s výnimkou novorodeneckého lôžka musí byť nočný stolík. Súčasťou vybavenia priestoru izby pre pacienta musí byť umývadlo na ruky s prívodom studenej pitnej vody a teplej úžitkovej vody, ak izba nemá vlastný alebo so susednou izbou spoločne zriadený priestor na osobnú hygienu, ktorý je vybavený umývadlom.
Maximálny počet lôžok v izbe pre pacienta na oddeleniach nukleárnej medicíny je jedno lôžko na liečbu vysoko aktívnymi žiaričmi; na liečbu žiaričmi stredných aktivít dve lôžka, ktoré sú oddelené príslušnou protiradiačnou ochranou. Súčasťou vybavenia izby pre pacientov musí byť aj nádoba na odpad.
Minimálna plocha vymedzená pre jedno lôžko je na izbe pre pacienta 7 m2 a na izbe pre novorodenca a dojča 5 m2. Všetky jednolôžkové izby musí a mať minimálnu plochu 10 m2. Pri systéme „rooming in / dieťa s matkou“ je minimálna plocha pre lôžko matky a postieľku novorodenca 12 m2. 
Minimálna plocha vymedzená pre jedno lôžko na pracovisku intenzívnej zdravotnej starostlivosti je 10 m2. Ak j e zriadená izolačná miestnosť, musí mať len jedno lôžko, jej plocha je najmenej 10 m2, musí byť vybavená samostatnou toaletou s umývadlom a z priestoru chodby musí byť izolovaná zádverím s plochou najmenej 2 m2  tvoreným boxom na prezliekanie a priestorom na dezinfekciu s umývadlom. Rovnakým spôsobom ako u izolačných miestností musí byť riešený prístup do izieb na infektologických a pneumologicko - ftizeologických oddeleniach, najmä do izieb určených na hospitalizáciu pacientov s tuberkulózou a tiež do izieb pacientov so závažným oslabením imunity vrátane popáleninových centier. 
Na oddelení nukleárnej medicíny musí mať izba s jedným lôžkom plochu najmenej 10 m2 a na každé lôžko v dvojlôžkovej izbe musí pripadať najmenej 8 m2. Izolačná miestnosť na pracoviskách nukleárnej medicíny musí mať len jedno lôžko a plochu najmenej 10 m2, musí byť vybavená samostatnou toaletou a z priestoru chodby musí byť izolovaná zádverím s plochou najmenej 2 m2 tvoreným boxom na prezliekanie a priestorom na dezinfekciu a dekontamináciu s umývadlom. Na oddelení nukleárnej medicíny musia byť všetky umývadlá, toalety, sprchy, sanitárne uzly, hygienické filtre a miestnosti pre očistu napojené na oddelenú kanalizáciu so samostatnou záchytnou nádržou pre rádioaktívne kontaminovaný kvapalný odpad s možnosťou dozimetrického monitorovania a skladovania.
Vzdialenosť pozdĺžnej strany alebo prednej strany lôžka od telesa ústredného kúrenia musí byť najmenej 40 cm, vzdialenosť pozdĺžnej strany a prednej strany lôžka od vonkajšej steny musí byť najmenej 40 cm a vzdialenosť dvoch pozdĺžnych strán susediacich lôžok musí byť najmenej 50 cm.
34. Ak sú na oddelení zriadené jedálenský priestor s umývadlom a čajová kuchynka, musia spĺňať požiadavky podľa osobitného predpisu.13)
35. Pre potreby oddelení, na ktorých sú hospitalizovaní novorodenci a dojčatá, musí byť zriadená mliečna kuchynka, ktorá musí  spĺňať požiadavky na manipuláciu s mliečnou a novorodeneckou  stravou podľa osobitného prepisu.4)
36. Toalety pre pacientov na oddelení ústavného zariadenia musia byť rozdelené podľa pohlavia zvlášť pre mužov a zvlášť pre ženy a musia byť vybavené umývadlom s prívodom studenej pitnej vody a teplej úžitkovej vody a dverami otvárateľnými smerom von. Na toaletách musí byť zabezpečené účinné prirodzené vetranie alebo umelé vetranie a toalety musia byť prístupné aj pre pacientov s obmedzenou schopnosťou pohybu.3) 
Na oddelení nukleárnej medicíny musí mať každá izba samostatné sociálne zariadenie, a to toaletu, sprchu a umývadlo. Na 12 lôžok na oddelení musí pripadať najmenej jedna toaleta s umývadlom a jedna sprcha; táto požiadavka sa vzťahuje na lôžka tých izieb, ktoré nemajú vlastnú toaletu a sprchu. Na oddelení musí byť najmenej jeden sprchovací box prístupný pre osoby s obmedzenou schopnosťou pohybu alebo pre vozík s imobilným pacientom. Steny a podlahy miestností určených na osobnú hygienu pacientov musia mať ľahko umývateľný povrch po celom obvode najmenej do výšky 180 cm.
37. Na oddelení sa musí zriadiť sklad na zdravotnícke pomôcky a sklad na sterilné zdravotnícke pomôcky podľa potreby a rozsahu poskytovanej zdravotnej starostlivosti. Sklad možno nahradiť vhodnými uzamykateľnými skriňami. Skladovanie materiálov musí byť zabezpečené tak, aby nedošlo ku krížovej kontaminácii čistých materiálov znečistenými matériami.4)  
Na oddelení nukleárnej  medicíny musí byť osobitná miestnosť pre rádioaktívne kontaminovanú bielizeň, umožňujúca dlhodobé skladovanie. Ak sa rádioaktívne kontaminovaná bielizeň pene priamo na oddelení nukleárnej medicíny, musí byť na rádioaktívne kontaminovanú bielizeň vyčlenená samostatná práčka, v ktorej sa bielizeň predpiera. v prípade potreby aj viackrát, kým kontaminácia nedosiahne úroveň určenú osobitným predpisom. 16)
38. Na oddelení musí byť zriadená čistiaca miestnosť a miestnosť na odkladanie prostriedkov určených na upratovanie.  Čistiaca miestnosť musí byť vybavená výlevkou s prívodom studenej  pitnej vody a teplej úžitkovej vody, drezom alebo  umývadlom  a dezinfekčným automatom na misy a fľaše. Miestnosť na odkladanie prostriedkov na upratovanie musí byť vybavená výlevkou s prívodom studenej pitnej vody a teplej úžitkovej vody a musí byť vetraná. Steny a podlahy miestností musia mať ľahko umývateľný povrch po celom obvode najmenej do výšky 180 cm. Na oddelení nukleárnej medicíny musí mať čistiaca miestnosť  plochu najmenej 3 m2 na skladovanie použitých predmetov a najmenej 3 m2 na skladovanie čistých predmetov a musí byť vybavená drezom a výlevkou pre radiačnú dekontamináciu predmetov. Čistiaca miestnosť musí byť vybavená germicídnymi žiaričmi vhodného typu.
PRVÁ ČASŤ
VECNÉ A PRÍSTROJOVÉ VYBAVENIE
ÚSTAVNÉHO ZARIADENIA
1. Základné vecné vybavenie a prístrojové vybavenie prijímacej ambulancie tvoria
a. vyšetrovacie 1ôžko,
b. negatoskop,
c. fonendoskop,
d. teplomer,
e. tlakomer,
f. protišoková skrinka s minimálnym vybavením liekov a infúznych roztokov uvedených v prílohe č. 1 v oddieli 1 „Ambulancia" v bode 8,
g. lieková skrinka,
h. ambuvak (samorozpínací dýchací vak) s tvárovými polomaskami v dvoch veľkostiach,
i. externý defibrilátor,
j. set na koniotómiu (tracheotómiu), pomôcky na endotracheálnu intubáciu (laryngoskop, ET kanyly, pomôcky na obtiažnu intubáciu - Magillove kliešte) - chirurgická prijímacia ambulancia,
k. germicídny žiarič,
l. odsávačka.
m. kyslík,
n. set na hrudnú punkciu s odsávaním,
o. infúzna pumpa

2. Základné vecné vybavenie a prístrojové vybavenie oddelenia tvoria
a. vyšetrovacie lôžko alebo kreslo,
b. 1ôžka alebo polohovateľné 1ôžka.
c. jedno lôžko pre osoby s obmedzenou schopnosťou pohybu vrátane antidekubitného matraca,
d. matrace,
e. zábrany na 1ôžka,
f. posteľná bielizeň,
g. paplóny a podušky,
h. vozík na prevoz pacientov,
i. resuscitačný set, ktorý tvoria
1. tubus (ústny vzduchovod),
2. ambuvak (samorozpínací dýchací vak) s tvárovými polomaskami v dvoch veľkostiach,
3. kyslíková fľaša a redukčný ventil,
4. kyslíková maska,
5. odsávačka a odsávací katéter v dvoch rôznych veľkostiach 
j. mobilný germicídny žiarič,
k. defibrilátor,
l. odsávačka,
m. EKG prístroj,
n. parný sterilizátor, ak pracovisko nemá zabezpečenú sterilizáciu dodávateľským spôsobom oddelením centrálnej sterilizácie alebo materiál na jednorazové použitie,
o. umývací   a dezinfekčný   automat,   ak   pracovisko   nemá zabezpečenú   sterilizáciu   dodávateľským spôsobom oddelením centrálnej sterilizácie alebo materiál na jednorazové použitie,
p. centrálna signalizácia, (signalizačné zariadenie - pacient - personál),
q. chladnička na lieky,
r. skrinky na lieky a špeciálne zdravotnícke pomôcky a materiál,
s. pojazdný stolík na nástroje a pomôcky,
t. infúzny stojan,
u. infúzne pumpy a dávkovače liekov,
v. kyslíková fľaša s redukčným ventilom,
w. pomôcky na odbery biologického materiálu,
x. pomôcky na podávanie liekov,
y. tlakomer,
z. fonendoskop,
aa. teplomer,
ab. osobná váha,
ac. podložná misa,
ad. močová fľaša,
ae. telefón.
3. Základné vecné vybavenie a prístrojové vybavenie operačnej sály tvoria
a. operačný stôl alebo polohovateľné kreslo,
b. operačná lampa,
c. anesteziologický prístroj s monitorom EKG, pulzovej frekvencie, neinvazívneho krvného tlaku, saturácie Hb (SpO2), ETCO2 a monitorom anestetických plynov - halotan, izofluran,
d. defibrilátor s EKG monitorom,
e. Rtg prístroj pojazdný,
f. chirurgické inštrumentárium podľa zamerania pracoviska,
g. resuscitačný set, ktorý tvoria
1. sada 1aryngoskopov a rôznych lyžíc, zavádzač a Magillove kliešte,
2. endotracheálne kanyly v rôznych veľkostiach, z každej veľkosti po jednom kuse,
3. T - tubus (ústny vzduchovod) v najmenej troch rôznych veľkostiach pre mužov, ženy, deti a dorast,
4. ambuvak (samorozpínací dýchací vak) s tvárovými polomaskami v dvoch veľkostiach,
5. kyslíková fľaša a redukčný ventil,
6. kyslíková maska,
7. odsávačka a odsávací katéter v dvoch rôznych veľkostiach,
8. endotracheálna trubica v dvoch rôznych veľkostiach,
9. nasogastrálna sonda v dvoch rôznych veľkostiach,
h. záložný zdroj elektrickej energie - generátor, 
i. sterilizátor, ak pracovisko nem á zabezpečenú sterilizáciu dodávateľským spôsobom oddelením centrálnej sterilizácie, 
j. malý parný sterilizátor, 
k. umývací a dezinfekčný automat, 
l. klimatizácia s filtráciou vzduchu zabezpečujúca požadované parametre ovzdušia4) a tepelno - vlhkostnej mikroklímy čistých priestorov, 
m. infúzny stojan, 
n. schodíky, 
o. zberné nádoby, 
p. inštrumetárny stolík.
4. Základné vecné vybavenie a prístrojové vybavenie miestnosti na pozákrokové sledovanie pacientov tvoria
a. základný   monitor   vitálnych   funkcií   (EKG,   pulzová   frekvencia,   teplota, frekvencia dýchania a neinvazívny tlak krvi) - na každé obsadené lôžko jeden,
b. umývadlo a dvoj drez,
c. anesteziologický prístroj,
d. kyslíková fľaša s príslušenstvom a pomôcky na podávanie kyslíka,
e. stojan na infúzie,
f. relaxometer.
5. V rámci ústavného zariadenia je centrálny náhradný zdroj elektrickej energie.
6. Každý   poskytovateľ   ústavnej   zdravotnej   starostlivosti   musí   zabezpečiť   pracovisko   informačno   - komunikačnou   technológiou   s   pripojením   na   internet   tak,    aby   systém   umožňoval   širokopásmový vysokorýchlostný prenos a spracovanie dát, hlasu a obrazu v elektronickej forme.
DRUHÁ ČASŤ
MINIMÁLNE POŽIADAVKY NA PERSONÁLNE ZABEZPEČENIE
ÚSTAVNÝCH ZARIADENÍ
SPOLOČNÉ USTANOVENIA K MINIMÁLNYM POŽIADAVKÁM NA PERSONÁLNE ZABEZPEČENIE ÚSTAVNÝCH ZARIADENÍ
1. Na účely tohto výnosu  sa dennou zmenou rozumie zmena,  v ktorej   sa vykonáva prevažný objem poskytovanej zdravotnej starostlivosti, a to ranná zmena v pracovných dňoch pri dvojzmennej prevádzke, trojzmennej prevádzke a nepretržitej prevádzke a denná zmena pri jednozmennej prevádzke.
2. Na účely  tohto výnosu sa nočnou zmenou rozumejú ranná zmena v dňoch pracovného pokoja, odpoludňajšia zmena a nočná zmena vo všetkých dňoch a pohotovosť na pracovisku vo všetkých dňoch.
3. Počet pacientov na lôžku pripadajúcich na jedného zdravotníckeho pracovníka v povolaní lekár, sestra, pôrodná asistentka, fyzioterapeut, zdravotnícky asistent alebo sanitár na jednotlivých oddeleniach ústavných zariadení sa určuj e osobitne pre dennú zmenu a osobitne pre nočnú zmenu.
ODDIEL 1 

LEKÁRI
1. Minimálne požiadavky na personálne zabezpečenie ústavných zariadení zdravotníckymi  pracovníkmi v povolaní lekár sú určené ako počet pacientov na lôžku pripadajúcich na jedného lekára na jednotlivých oddeleniach ústavných zariadení.
2. Počet pacientov na lôžku pripadajúcich na jedného lekára na jednotlivých oddeleniach ústavných zariadení pre dospelých v dennej zmene je uvedený v tabuľke č. 1. Ak počet pacientov na každého jedného lekára presahuje hodnotu uvedenú v tabuľke č.   1  v chirurgických odboroch o dvoch pacientov a v odboroch vnútorného lekárstva o štyroch pacientov, ústavné zariadenie zabezpečí ďalšieho lekára v dennej zmene. Z celkového počtu lekárov na každom z uvedených oddelení podľa tabuľky č. 1 je v dennej zmene najmenej jeden lekár s príslušným profesijným titulom zodpovedajúcim zameraniu oddelenia podľa tabuľky č. 3.
3. Počet pacientov na lôžku pripadajúcich na jedného lekára na jednotlivých oddeleniach ústavných zariadení pre deti a dorast v dennej zmene je 17 v odboroch vnútorného lekárstva, 13 v chirurgických odboroch a desať na novorodeneckom   oddelení.   Ak počet  pacientov na každého jedného   lekára presahuje  hodnotu v chirurgických odboroch o dvoch pacientov a v odboroch vnútorného lekárstva o štyroch pacientov, ústavné zariadenie zabezpečí ďalšieho lekára v dennej zmene. Z celkového počtu lekárov na každom z oddelení je v dennej zmene najmenej jeden lekár s príslušným profesijným titulom zodpovedajúcim zameraniu oddelenia podľa tabuľky č. 4. Na oddelení detskej psychiatrie je na každých 30 obsadených lôžok aj najmenej jeden liečebný pedagóg alebo špeciálny pedagóg.
4. Počet pacientov na lôžku pripadajúcich na jedného lekára s príslušnou špecializáciou v ústavnom zariadení poskytujúcom zdravotnú starostlivosť v nočnej zmene je najviac 100. Ak je ústavné zariadenie zaradené do pevnej siete26) a poskytuj e  zdravotnú  starostlivosť na  oddelení anestéziológie  a intenzívnej   medicíny, vnútorného lekárstva, kardiológie, chirurgie, ortopédie alebo úrazovej chirurgie, neurológie, gynekológie a pôrodníctva, neurochirurgie, pediatrie, neonatológie,    detskej chirurgie, detskej kardiológie, detskej anestéziológie a intenzívnej medicíny alebo na oddelení popálenín, musí byť na každom z týchto oddelení v nočnej zmene zabezpečená zdravotná starostlivosť lekárom s príslušným profesijným titulom zodpovedajúcim zameraniu oddelenia.
5. Počet pacientov na lôžku pripadajúcich na jedného lekára s príslušným profesijným titulom v ústavnom zariadení poskytujúcom zdravotnú starostlivosť v nočnej zmene, ktoré neposkytuje zdravotnú starostlivosť na žiadnom z oddelení uvedených v bode 4, je najviac 150. 
V hospici a liečebni pre deti a dorast môže byť nočná zmena bez lekára.
6. Počet pacientov na lôžku pripadajúcich na jedného lekára na pracovisku jednotky intenzívnej starostlivosti o novorodencov,   jednotky  resuscitačnej   starostlivosti   o novorodencov   a jednotky   vysoko špecializovanej starostlivosti   o novorodencov,   oddelenia anestéziológie  a intenzívnej   medicíny  a koronárnej jednotky je uvedený v tabuľke č. 2. Z celkového počtu lekárov na pri slušných jednotkách intenzívnej starostlivosti alebo oddeleniach podľa tabuľky č. 2 je v každej zmene najmenej jeden lekár s príslušným profesijným titulom z odpovedajúcim zameraniu jednotky intenzívnej starostlivosti alebo oddelenia podľa tabuľky č. 5. Na ostatných jednotkách intenzívnej  starostlivosti sa v dennej zmene určí lekár z celkového počtu lekárov príslušného oddelenia, ktorý zodpovedá za poskytovanie zdravotnej starostlivosti.
7. V minimálnych personálnych požiadavkách je zahrnuté jedno lekárske miesto vedúceho lekára oddelenia alebo kliniky s príslušným profesijným titulom.
8. Na urgentnom príjme alebo centrálnom príjme musia byť v každej zmene najmenej dvaja lekári s príslušným profesijným titulom podľa tabuliek č. 3 a 4. V prijímacej ambulancii musí byť v každej zmene najmenej jeden lekár s príslušným profesijným titulom podľa tabuliek č. 3 a 4.
9. Ak ústavné zariadenie poskytuje zdravotnú starostlivosť na oddelení anestéziológie a intenzívnej medicíny, jeden z lekárov oddelenia anestéziológie a intenzívnej medicíny ústavného zariadenia musí byť poverený koordináciou darcovského programu.
10. Ak ústavné zariadenie vykonáva transplantácie, musí mať regionálneho transplantačného koordinátora, a to lekára povereného koordináciou darcovského programu regiónu príslušného transplantačného centra.
Tabuľka č. 1
Počet pacientov na lôžku pripadajúcich na jedného lekára na oddeleniach pre dospelých v  dennej zmene
	C.
	Oddelenie / jednotka
	Počet pacientov na jedného lekára

	1.
	Vnútorné lekárstvo
	17

	15.
	Klinická onkológia
	17

	21
	Radiačná onkológia
	17

	38.
	Transplantačné
	5

	39.
	Hematológia a transfuziológia
	17


Na 30 obsadených lôžok na oddelení psychiatrie a oddelení detskej psychiatrie je najmenej jeden liečebný pedagóg alebo špeciálny pedagóg.
Tabuľka č. 3 
	c.
	Oddelenie
	Profesijný titul

	1.
	Vnútorné lekárstvo
	internista

	16.
	Klinická onkológia
	klinický onkológ

	22.
	Radiačná onkológia
	radiačný onkológ

	39.
	Transplantačné
	chirurg/internista

	40.
	Hematológia a transfuziológia
	hematológ a transfuziológ


Príslušné profesijné tituly lekárov na poskytovanie ústavnej zdravotnej starostlivosti na jednotlivých oddeleniach pre dospelých
Tabuľka č. 4 
Príslušné profesijné tituly lekárov na poskytovanie ústavnej zdravotnej starostlivosti na jednotlivých oddeleniach pre deti a dorast
	c.
	Oddelenie
	Profesijný titul

	5.
	Pediatria
	pediater

	12.
	Detská onkológia
	detský onkológ /pediater

	23.
	Detská hematológia
	Detský hematológ a transfuziológ /pediater


ODDIEL 2
SESTRY, PÔRODNÉ ASISTENTKY A ĎALŠÍ ZDRAVOTNÍCKI PRACOVNÍCI
1. Minimálne požiadavky na personálne zabezpečenie ústavných zariadení zdravotníckymi pracovníkmi v povolaniach sestra, pôrodná asistentka, fyzioterapeut, zdravotnícky asistent alebo sanitár sú určené ako počet pacientov na lôžku pripadajúcich na jedného  zdravotníckeho  pracovníka v uvedených povolaniach na jednotlivé oddelení a ústavných zariadení.
2. Počet pacientov na lôžku pripadajúcich na jedného zdravotníckeho pracovníka v povolaniach sestra, zdravotnícky asistent alebo sanitár na jednotlivých oddeleniach ústavných zariadení pre dospelých je uvedený v tabuľke č.6. Ak sa počet pacientov na každú jednu sestru, na každého jedného zdravotníckeho asistenta alebo sanitára v každej   zmene zvýši  o troch pacientov,  ústavné zariadenie zabezpečí  ďalšiu  sestru,   ďalšieho zdravotníckeho asistenta alebo sanitára. Z celkového počtu sestier na každom z uvedených oddelení je v každej zmene najmenej jedna sestra s pri slušným profesijným titulom podľa tabuľky č. 13.
3. Počet pacientov na lôžku pripadajúcich na jednu sestru na jednotlivých oddeleniach ústavných zariadení pre deti a dorast je v dennej zmene 9 (deväť) a v nočnej zmene 15 (pätnásť). Počet pacientov na lôžku pripadajúcich na jedného zdravotníckeho asistenta alebo sanitára na jednotlivých oddeleniach ústavných zariadení pre deti a dorast je v každej zmene 20. Ak sa počet pacientov na každú jednu sestru, na každého jedného zdravotníckeho asistenta alebo sanitára v každej zmene zvýši o troch pacientov, ústavné zariadenie zabezpečí ďalšiu sestru, ďalšieho zdravotníckeho asistenta alebo sanitára. Na päť obsadených lôžok pacientov do jedného roka v každej zmene pripadá jedna sestra. Ak sa počet pacientov do jedného roka na každú jednu sestru v každej zmene zvýši o dvoch pacientov, ústavné zariadenie zabezpečí  ďalšiu  sestru.  Z celkového počtu sestier na každom z oddelení ústavných zariadení pre deti  a dorast je v každej zmene najmenej jedna sestra s príslušným profesijným titulom podľa tabuľky č. 14.
4. Okrem minimálnych požiadaviek na personálne zabezpečenie uvedených v bodoch 2 a 3 musí byť na infektologických oddeleniach v týchto požiadavkách naviac jedno pracovné miesto sanitára vykonávajúceho dezinfekciu potrebného materiálu pred odoslaním na oddelenie centrálnej sterilizácie.
5. Počet pacientov na lôžku pripadajúcich na jedného zdravotníckeho pracovníka v povolaniach sestra, fyzioterapeut a zdravotnícky asistent alebo sanitár na oddelení fyziatrie, balneológie a liečebnej rehabilitácie je uvedený v tabuľke č. 7. Z celkového počtu sestier a fyzioterapeutov na každom z uvedených oddelení je v dennej zmene a v nočnej zmene (v nočnej zmene s výnimkou fyzioterapeutov) najmenej jedna sestra a jeden fyzioterapeut s pri slušným profesijným titulom podľa tabuľky č. 15.
6. Počet pacientov na lôžku pripadajúcich na jedného zdravotníckeho pracovníka v povolaniach sestra, pôrodná asistentka a zdravotnícky asistent alebo sanitár na gynekologicko - pôrodníckych oddeleniach je uvedený v tabuľke č. 8. Z celkového počtu sestier alebo pôrodných asistentiek na každom z gynekologicko -pôrodníckych oddelení je v každej zmene najmenej jedna sestra alebo jedna pôrodná asistentka s príslušným profesijným titulom podľa tabuľky č. 16.
7. Počet pacientiek na pôrodné lôžko pripadajúcich na jedného zdravotníckeho pracovníka v povolaniach pôrodná asistentka a sanitár na pôrodných sálach je uvedený v tabuľke č. 9. Z celkového počtu pôrodných asistentiek na pôrodnej sále je v každej zmene najmenej jedna pôrodná asistentka s príslušným profesijným titulom podľa tabuľky č. 16.
8. Minimálne požiadavky personálneho zabezpečenia na operačnej sále v každej zmene v povolaniach sestra, pôrodná asistentka azdravotnícky asistent sú uvedené v tabuľke č. 10. Z celkového počtu sestier alebo pôrodných asistentiek na operačnej sále je v každej zmene najmenej jedna sestra alebo jedna pôrodná asistentka s príslušným profesijným titulom podľa tabuľky č. 17.
9. 9.  Počet pacientov na lôžku v každej zmene pripadajúcich na jedného zdravotníckeho pracovníka v po volaní ach sestra a zdravotnícky  asistent  alebo  sanitár na jednotkách intenzívnej   starostlivosti,  transplantačných centrách a oddeleniach anestéziológie a intenzívnej medicíny je uvedený v tabuľke č. 11. Z celkového počtu sestier na každom z oddelení uvedených v tabuľke č. 11 j e v každej zmene najmenej jedna sestra s príslušným profesijným titulom podľa tabuľky č. 18.
10. Počet pacientov na lôžku pripadajúcich na jedného zdravotníckeho  pracovníka v povolaní klinický psychológ na oddelení medicíny drogových závislostí je uvedený v tabuľke č.12. Z celkového počtu klinických psychológov na oddelení medicíny drogových závislostí je v dennej zmene najmenej jeden klinický psychológ a v každej zmene najmenej jedna sestra s príslušným profesijným titulom podľa tabuľky č. 19.
11. Okrem uvedených minimálnych požiadaviek personálneho zabezpečenia v povolaní sestra mu si byť v počte sestier uvedenom v tabuľkách č. 6 až 8 naviac jedno miesto vedúcej sestry oddelenia alebo kliniky; to platí aj pre operačnú sálu, ak je organizovaná ako samostatné oddelenie. Ak sú oddelenie alebo klinika anestéziológie a intenzívnej medicíny organizované ako samostatné oddelenie alebo klinika, musia mať okrem uvedených minimálnych požiadaviek v povolaní sestra naviac jedno miesto vedúcej sestry.
12. Okrem uvedených minimálny ch požiadaviek personálneho zabezpečenia v povolaní pôrodná asistentka musí byť v počte pôrodných asistentiek uvedenom v tabuľke č. 8 naviac jedno miesto vedúcej pôrodnej asistentky pôrodníckeho  oddelenia alebo kliniky; to platí  aj  pre   pôrodnú sálu a operačnú sálu,  ak sú organizované ako samostatné oddelenie.
13. Okrem uvedených minimálny ch požiadaviek personálneho zabezpečení a mu si byť na oddelení s počtom 25 a viac lôžok naviac jedno sesterské miesto manažérky pre dennú zmenu a na pôrodníckom oddelení s počtom 25 a viac lôžok naviac jedno miesto pôrodnej asistentky manažérky pre dennú zmenu; to platí aj pre operačnú sálu, ak j e organizovaná ako samostatné oddelenie.
14. Na urgentnom príjme musia byť v dennej zmene a v no čnej zmene najmenej tri sestry s príslušným profesijným titulom podľa tabuliek č. 13 a 14. V prijímacej ambulancii musí byť v dennej zmene a v nočnej zmene najmenej jedna sestra s príslušným profesijným titulom podľa tabuliek č. 13 a 14.
Tabuľka č.6

Počet pacientov n a lôžku pripadajú ach na jednu sestru ajedného zdravotníckeho asistenta/sanitára na oddeleniach pre dospelých
	Č:
	Oddelenie
	Počet obsadených lôžok na jednu sestru
	Počet obsadených lôžok na jedného zdravotníckeho asistenta/sanitára

	
	
	Denná zmena
	Mocná zmena
	Denná zmena
	Nočná zmena

	1.
	Vnútorné lekárstvo
	10
	18
	20
	40

	6.
	Hematológia a transtuziologia
	10
	16
	20
	40

	21.
	Transplantačné
	9
	15
	20
	40

	30.
	Radiačná onkológia
	10
	18
	20
	40

	31.
	Klinická onkológia
	10
	18
	20
	40


Tabuľka č. 11 
Počet pacientov na lôžku pripadajúcich na jednu sestru a jedného zdravotníckeho asistenta /sanitára na pracoviskách jednotiek intenzívnej starostlivosti, transplantačných oddeleniach a oddeleniach anestéziológie a internej medicíny
	Oddelenie
	Počet obsadených lôžok na jednu sestru
	Počet obsadených lôžok na jedného zdravotníckeho asistenta /sanitára
Denná zmena
	Počet obsadených lôžok na jedného zdravotníckeho asistenta /sanitára
Nočná zmena

	JIS pre dospelých
	3
	10
	-

	JIS pre deti
	3
	10
	-


Tabuľka č.   13     
Príslušné profesijné tituly sestier na poskytovanie ústavnej zdravotnej   starostlivosti na jednotlivých oddeleniach pre dospelých
	v
C.
	Oddelenie
	Profesijný titul

	1.
	Vnútorné lekárstvo
	sestra špecialistka v ošetrovateľstve vo vnútornom lekárstve

	6.
	Hematológia a transfuziológia
	sestra špecialistka v ošetrovateľstve vo vnútornom lekárstve

	21.
	Transplantačné
	sestra špecialistka v chirurgickom ošetrovateľstve

	30.
	Radiačná onkológia
	sestra špecialistka v onkologickom ošetrovateľstve

	31.
	Klinická onkológia
	sestra špecialistka v onkologickom ošetrovateľstve


Tabuľka a č. 14
Príslušné profesijné tituly sestier na poskytovanie ústavnej zdravotnej starostlivostí na jednotlivých oddeleniach pre deti a dorast
	č.
	Oddelenie
	Profesijný titul

	5.
	Pediatria
	sestra špecialistka v pediatrickom ošetrovateľstve

	12.
	Detská onkológia
	sestra špecialistka v onkologickom ošetrovateľstve

	23.
	Detská hematológia
	sestra špecialistka v pediatrickom ošetrovateľstve


Tabuľka č. 18 
	Oddelenie/Jednotka
	Profesijný titul

	JIS pre dospelých
	sestra špecialistka v intenzívnej ošetrovateľskej starostlivosti o dospelých

	JIS pre deti
	sestra špecialistka v intenzívnej ošetrovateľskej starostlivosti v pediatrii

	Transplantačné centrum
	sestra špecialistka v anestéziológii a intenzívnej starostlivosti


Príslušné profesijné tituly sestier pre jednotky intenzívnej starostlivosti, transplantačné centrá, a oddelenia anestéziológie a intenzívnej medicíny
15. Na sledovanie, analýzu a prevenciu nozokomiálnych nakaz ústavné zariadenie zamestnáva epidemiológa.
TRETIA ČASŤ
MINIMÁLNE POŽIADAVKY NA MATERIÁLNO - TECHNICKÉ VYBAVENIE JEDNOTLIVÝCH ÚSTAVNÝCH ZARIADENÍ
ODDIEL 1
NEMOCNICE
3. Minimálne materiálno - technické vybavenie ústavných zariadení oddelenia vnútorného lekárstva
Základné    priestorové   vybavenie    oddelenia   vnútorného    lekárstva   je   uvedené   v spoločných ustanoveniach..
Základné vecné vybavenie a prístrojové vybavenie oddelenia vnútorného lekárstva j e uvedené v prvej časti v bode 2,
Ďalšie vybavenie jednotlivých miestností tvoria
v lôžkovej časti
a) infúzna pumpa,
b) glukomer,
c) kreslá pre kardiakov,
d) negatoskop,
e) pomôcky pre 1okálnu prevenciu dekubitov,
f) pomôcky na polohovanie pacientov,
g) odsávačka chirurgická pojazdná.
na jednotke intenzívnej starostlivosti
a) monitorovací systém
1) monitor pri lôžku: EKG s možnosťou tlače, neinvazívny TK, saturácia 02, dychová frekvencia,
2) centrálny monitor,
b) odsávačka,
c) prívod kyslíka pri každom lôžku,
d) infúzne pumpy,
e) injekčné pumpy,
f) glukomer,
g) negatoskop,
h) set na kanyláciu centrálnych žíl,
i) set na evakuáciu pleurálneho výpotku,
j) set na evakuáciu ascitu,
k) set na perikardiocentézu,
l) funkčný celok na dočasnú kardiostimuláciu,
m) ventilátor,
n) nebulizátor,
6. Minimálne materiálno - technické vybavenie ústavných zariadení oddelenia
pediatrie
Základné priestorové vybavenie pediatrického oddelenia j e uvedené v spoločných ustanoveniach.
Ďalšie priestorové vybavenie oddelenia tvoria
a) herňa alebo trieda s umývadlom pre deti,
b) izby pre rodičov hospitalizovaných detí (lôžka pre rodičov s vlastným príslušenstvom na osobnú hygienu).
Základné vecné vybavenie a prístrojové vybavenie pediatrického oddelenia je uvedené v prvej časti v bode 2.
Ďalšie vybavenie jednotlivých miestností tvoria
v lôžkovej časti
a) inhalátor,
b) odsávačka.
c) ORL lampa (v rámci ústavného zariadení a),
d) otoskop (v rámci ústavného zariadenia),
e) glukomer,
f) negatoskop,
g) ohrievač dojčenskej stravy, 
h) lineárny dávkoval
i) USG prístroj (v rámci ústavného zariadenia),
j) infúzna pumpa,
k) apnoe monitor,
l) pulzný oxymeter,
na jednotke intenzívnej starostlivosti
a) dve infúzne pumpy na lôžko,
b) jeden zvlhčovač vzduchu na dve 1ôžka,
c) dva lineárne dávkovače na 1ôžko,
d) monitor pre kontrolu saturácie O2,
e) jeden pulzný oxymeter na lôžko,
f) samorozpínací dýchací vak,
g) laryngoskop,
h) transportný pulzný oxymeter,
i) monitor vitálnych funkcií (neinvazívny tlak, teplota, saturácia, EKG, dychová krivka),
j) jedna odsávačka na lôžko, z toho najmenej jedna transportná,
k) defibrilátor,
m) polohovateľné 1ôžka,
n) antidekubitálny nafukovací matrac,
o) ventilátor.
Uvedené požiadavky na priestorové vybavenie a materiálno - technické vybavenie oddelenia pediatrie sa musia zabezpečiť aj pre ostatné oddelenia poskytujúce zdravotnú starostlivosť pre deti a dorast.
31. Minimálne materiálno-technické vybavenie ústavných zariadení oddelenia klinickej onkológie
Základné priestorové vybavenie oddelenia klinickej onkológie je uvedené v spoločných ustanoveniach.
Základné vecné vybavenie a prístrojové vybavenie oddelenia klinickej onkológie je uvedené v prvej časti v bode 2.
Ďalšie vybavenie tvoria
v lôžkovej časti
a) negatoskop,
b) digestor,
c) infúzne pumpy,
d) odsávačka,
e) germicídny žiarič,
na jednotke intenzívnej starostlivosti
a) monitorovací prístroj,
b) odsávačka, 
c) ventilátor, 
d) nebulizátor.
Detská klinická onkológia
Základné vecné vybavenie a prístrojové vybavenie oddelenia detskej klinickej onkológie je rovnaké ako vybavenie oddelenia pediatrie. 
Ďalšie vybavenie tvoria
a) digestor,
b) germicídny žiarič,
c) monitory vitálnych funkcií,
d) odsávačka,
e) set na resuscitáciu (airway, ambuvak),
f) polohovacie a antidekubitové 1ôžka,
g) set na punkciu a trepanobiopsiu kostnej drene, 
h) set na punkciu likvoru.
33. Minimálne materiálno - technické vybavenie ústavných zariadení oddelenia radiačnej onkológie
Základné    priestorové   vybavenia   oddelenia   radiačnej    onkológie   je    uvedené   v spoločných ustanoveniach.
Ďalšie priestorové vybavenie vzhľadom na rozsah vykonávanej terapie tvoria
a) ožarovňa pre megavoltovú rádioterapiu
a. ožarovňa s lineárnym urýchľovačom            s rozmermi najmenej          40 m2,
b. ožarovňa s kobaltovým ožarovačom             s rozmermi najmenej           25 m2,
b) riadiaca miestnosť pre megavoltovú terapiu s rozmermi najmenej                      10 m2,
c) prezliekacia kabína s rozmermi najmenej 2  m2 alebo prípravovňa pre pacientov s rozmermi najmenej 







          6 m2
d) dve miestnosti pre plánovanie rádioterapie s rozmermi jednej miestnosti najmenej  12 m2
e) pracovňa radiačných onkológov s rozmermi najmenej                                        12 m2,
f) pracovňa klinických fyzikov s rozmermi najmenej                                              10 m2,
g) príručný sklad                                         s rozmermi najmenej                             10 m2
h) čakáreň pre pacientov                             s rozmermi najmenej                             30 m2,
i) vyšetrovňa počítačovej tomografie s on-line prepojením pre plánovací systém (v rámci ústavného zariadenia
j) miestnosť pre rontgenový simulátor       s rozmermi najmenej                              24 m2,
k) riadiaca miestnosť (obsluhovňa) pre simulátor s rozmermi naj menej                  10 m2
l) ožarovňa pre brachyterapiu                    s rozmermi najmenej                              12 m2,
m) operačno - aplikačná miestnosť pre brachyterapiu so skiaskopickým diagnostickým Rtg prístrojom (v rámci ústavného zariadenia)   s rozmermi najmenej                 20 m2,
n) ožarovňa s terapeutickým Rtg prístrojom       s rozmermi najmenej                       20 m2
o) riadiaca miestnosť pre Rtg terapiu                  s rozmermi najmenej                       10 m2
p) modeláreň                                                      s rozmermi najmenej                       10 m2
Ďalší e personálne zabezpečenie prístrojového traktu tvoria
a)    klinický fyzik                                                                           

2,
b)    rádiologický asistent
1.    externá rádioterapia                                                           
3/prístroj /zmena,
2.    simulátor                                                                            
2,
3.    brachyterapia                                                                     
1,
4.    diagnostické CT (v rámci ústavného zariadenia)                
1,
5.    technik                                                                                
1.
Základné vecné vybavenie a prístrojové vybavenie oddelenia radiačnej onkológie je uvedené v prvej časti v bode 2.
Ďalšie vybavenie tvoria
v externej rádioterapii
a) veľký lineárny urýchľovač (s energiou nad 15 M e V),
b) malý urýchľovač (do 6 MV) alebo kobaltový ožarovač

c) konvenčná Rtg terapia alebo prístroj s Cs 137,
d) mnoholamelový kolimátor,
e) elektronické zobrazenie poľa,
f) verifikačný systém,
g) röntgenový simulátor,
h) fixačné pomôcky (termop1astícké masky, evakuačné podložky, fixátory pod prsník, hrudník, brucho),
na brachyterapiu
a) afterloadingový systém,
b) plánovací systém,
c) Rtg C rameno alebo stropný Rtg diagnostický prístroj,
na fyzikálnom úseku
a) základné dozimetrické vybavenie pre absolútnu dozimetriu,
b) automatický vodný fantóm,
c) vybavenie pre relatívnu dozimetriu,
d) vybavenie pre in - vivo dozimetriu a používané špeciálne techniky (TLD, polovodiče, 2D dozimetre, mikrokomory pre IMRT a stereotaxiu),
e) vyrezávačka blokov a kompenzačných filtrov,
f) plánovací systém pre externú rádioterapiu 3D,
Transplantačné centrum
Centrum pre obličkové transplantácie
Centrum pre transplantáciu pečene
Centrum pre transplantácie srdca
Tkanivové biobanky
Biobanka kostných a spojivových tkanív
Očná Biobanka
Biobanka reprodukčných buniek
Biobanka kmeňových krvotvorných buniek
Laboratórium pre spracovanie kmeňových krvotvorných buniek
Základné personálne zabezpečenie 1aboratória pre spracovanie kmeňových krvotvorných buniek tvoria
a) a)    laborant so špecializáciou v špecializačnom odbore špeciálne laboratórne a diagnostické metódy v hematológii a transfuziológii  



2,
b) b)    iný zdravotnícky pracovník s vysokoškolským vzdelaním so špecializáciou v špecializačnom odbore 1aboratórne diagnostické metódy v hematológii a transfuziológii      








1.
Základné priestorové vybavenie laboratória pre spracovanie kmeňových krvotvorných buniek tvoria
a) hygienický filter s umývadlom pred vstupom do laboratória pre manipuláciu s kmeňovými krvotvornými bunkami,
b) laboratórium pre manipuláciu s kmeňovými krvotvornými bunkami,
c) spracovateľské 1aboratórium,
d) miestnosť pre zmrazovanie kmeňových buniek,
e) miestnosť pre uskladňovanie transplantátov v kvapalnom dusíku (odsávanie vzduchu z miestnosti s možným mobilným alebo stabilným monitorovaním koncentrácie N2O vo vzduchu),
f) miestnosť na uskladnenie spotrebného materiálu,
g) denná miestnosť s umývadlom s rozmermi najmenej 6 m2.
Základné vecné vybavenie a pri strojov é vybavenie jednotlivých úsekov tvoria
v laboratóriu pre manipuláciu s kmeňovými krvotvornými bunkami
a) filtrácia vzduchu a klimatizácia zabezpečujúca požadované parametre čistoty ovzdušia a tepelno -vlhkostnej mikroklímy čistých priestorov,
b) vstupná podávací komora,
c) výstupná podávací a komora,
d) box s laminárnym prúdením vzduchu,
e) centrifúga na krvné vaky,
f) zatavovačka hadičiek,
g) plazma extraktor,
h) váhy s presnosťou na 0,01 g,
i) vytláčacie a plombovacie kliešte,
j) sada mikropipiet,
k) nádoba na odpad so šliapadlom,
p) pracovné stoly,
l) stoličky,
m) stopky,
n) kalkulačka,
q) germicídny žiarič,
v spracovateľskom laboratóriu
a) biologický mikroskop na počítanie buniek alebo analyzátor,
b) vibračná miešačka na skúmavky,
c) príjmová chladnička,
d) chladnička na biologický odpad,
e) mraznička do -20 stupňov C,
f) Burkerova komôrka alebo iné zariadenie na počítanie buniek,
g) germicídny žiarič, 
h) pracovné stoly,
1) stoličky,
v miestnosti pre zmrazovanie kmeňových krvotvorných buniek
a) programovateľné zmrazovacie zariadenie so zápisom,
b) záložné programovateľné zmrazovacie zariadenie so zápisom,
c) formovacie prípravky na zmrazovanie v programovateľnom zmrazovači,
d) Dewarova nádoba - súčasť zmrazovacieho zariadenia,
e) nádoba na prepravu zmrazených produktov v kvapalnom dusíku k veľkokapacitnej nádobe na uskladňovanie transplantátov kmeňových krvotvorných buniek,
f) pracovné stoly,
g) germicídny žiarič,
v miestnosti pre uskladňovanie transplantátov v kvapalnom dusíku
a) Dewarove nádoby ako zásobníky na kvapalný N2,
b) veľkokapacitné nádoby na uskladňovanie vakov s kmeňovými bunkami so zariadením na kontinuálne meranie hladiny dusíka na karanténne uskladnenie,
c) veľkokapacitné nádoby na uskladnenie vakov s kmeňovými bunkami so zariadením na trvalé meranie hladiny dusíka na trvalé uskladnenie,
d) veľkokapacitná zásobná nádoba na kvapalný dusík na udržiavanie požadovanej hladiny dusíka v nádobách,
e) merač koncentrácie N2O s výstražným zvukovým znamením pri prekročení tolerovanej hladiny,
v miestnosti na uskladnenie spotrebného materiálu
a) skriňa na spotrebný materiál.
40. Minimálne materiálno - technické vybavenie ústavných zariadení oddelenia hematológie a transfuziológie
Základné priestorové vybavenia oddelenia hematológie a transfuziológie je uvedené v spoločných ustanoveniach.
Základné vecné vybavenie a prístrojové vybavenie oddelenia hematológie a transfuziológie je uvedené v prvej časti v bode 2.
Ďalšie vybavenie tvoria
v lôžkovej časti
a) mikroskop,
b) nástenný negatoskop,
c) set na punkciu kostnej drene,
d) set na trepanobiopsiu kostnej drene,
e) set na evakuáciu pleurálneho výpotku,
f) set na evakuáciu ascitu,
g) set na punkciu likvoru,
h) set na punkciu sleziny a lymfatickej uzliny,
i) set na kanyláciu centrálnych žíl,
j) infúzne pumpy a injektomaty,
k) odsávačka.
o) nebulizátor,
l) mobilné germicídne žiariče,
v krvnej biobanke
a) zariadenie na stĺpcovú aglutináciu (inkubátor, centrifúga, pipety, stojany),
b) chladničky,
c) skriňové chladničky,
d) mrazničky,
e) centrifúgy,
f) germicídne žiariče,
g) termostaty,
h) čítačka čiarových kódov,
i) laboratórny informačný systém,
j) PC s príslušenstvom,
k) laboratórny nábytok,
p) laboratórne stoličky,
l) kopírka,
m) analyzátor krvných skupín,
na jednotke intenzívnej hematologickej starostlivosti a Transplantačnej jednotke (ak sa zriaďuje)
a) monitorovací systém (bed - side monitory - EKG s možnosťou tlače, neinvazívny TK, dychová frekvencia, saturácia O2),
b) filtrácia vzduchu aklimatizácia zabezpečujúca požadované parametre čistoty ovzdušia a tepelno -vlhkostnej mikroklímy čistých priestorov,
c) germicídny žiarič,
d) odsávačka,
e) infúzne pumpy a injektomaty,
f) nebulizátor.
Súvisiace predpisy

1) Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 742/2004 Z. z. o odbornej spôsobilosti na výkon zdravotníckeho povolania v znení neskorších predpisov.
2) Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 12/2008 Z. z. o používaní profesijných titulov a ich skratiek viažucich sa na odbornú spôsobilosť na výkon zdravotníckeho povolania.
3) Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 532/2002 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o všeobecných technických požiadavkách na výstavbu a o všeobecných technických požiadavkách na stavby užívané osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie.
4) Vyhláška Ministerstva zdravotníctva Slovenskej  republiky č. 553/2007 Z. z.,  ktorou sa ustanovujú podrobnosti o požiadavkách na prevádzku zdravotníckych zariadení z hľadiska ochrany zdravia.

5) §20 zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 140/2008 Z. z. 
Vyhláška Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 259/2008 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách na vnútorné prostredie budov a o minimálnych požiadavkách na byty nižšieho štandardu a ubytovacie zariadenia.
6) § 35 zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 
Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 410/2007 Z. z. o minimálnych zdravotných a bezpečnostných požiadavkách na ochranu zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou umelému optickému žiareniu.
7) Zákon č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov..
8) Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 387/2006 Z. z. o požiadavkách na zaistenie bezpečnostného a zdravotného označenia pri práci.
9) Zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších predpisov
Zákon č. 442/2002 Z. z. o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách a o zmene a doplnení zákona č. 276/2001 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach v znení ne skorších predpisov.

10) § 13 ods. 4 písm. a) zákona č. 355/2007 Z. z.

11) § 52 ods. 5 písm. b) zákona č. 355/2007 Z. z.
Vyhláška Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 553/2007 Z. z
12) Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 322/2006 Z. z. o spôsobe ďalšieho vzdelávania zdravotnícky ch pracovníkov, sústave špecializačných odborov a sústave certifikovaných pracovných činnosti v znení neskorších predpisov.
13) Vyhláška Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 533/2007 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách na zariadenia spoločného stravovania.

14) Vyhláška Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 72/2008 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách na kvalitu vody kúpalísk, vody na kúpanie a jej kontrolu a na kúpaliská.
15) Zákon č. 355/2007 Z. z
Vyhláška Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 545/2007 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o požiadavkách na zabezpečenie radiačnej ochrany pri činnostiach vedúcich k ožiareniu a činnostiach dôležitých z hľadiska radiačnej ochrany.

16) Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 345/2006 Z. z. o základných bezpečnostných požiadavkách na ochranu zdravia pracovníkov a obyvateľov pred ionizujúcim žiarením
Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 340/2006 Z. z. o ochrane zdravia osôb pred nepriaznivými účinkami ionizujúceho žiarenia pri lekárskom ožiarení v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 85/2007 Z. z.

17) Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 345/2006 Z. z.

18) Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 338/2006 Z. z. o ochrane zdravia zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou biologickým faktorom pri práci.

19) Vyhláška Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 771/2004 Z. z. o forme a náležitostiach pitevného protokolu, o zozname pracovísk, na ktorých sa vykonávajú pitvy, a o požiadavkách na materiálno-technické vybavenie pracovísk, na ktorých sa vykonávajú pitvy.
20) Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 354/2006 Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na vodu určenú na ľudskú spotrebu a kontrolu kvality vody určenej na ľudskú spotrebu.

21) Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 338/2006 Z. z.

22) Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 340/2006 Z. z. v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 85/2007 Z. z..
Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 391/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na pracovisko

23) § 20 ods. 1 vyhlášky Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 628/2002 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o archívoch a registratúrach a o doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

24) Zákon č. 140/l998 Z. z. o liekoch a zdravotníckych pomôckach, o zmene zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 220/1996 Z. z. o reklame v znení ne skorší ch predpisov.
Vyhláška Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 198/2001 Z. z. ktorou sa ustanovujú požiadavky na správnu lekárenskú prax.

25) Vyhláška Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 94/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú technické požiadavky na protipožiarnu bezpečnosť pri výstavbe a pri užívaní stavieb v znení vyhlášky Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 307/2007 Z. z.

26) § 5 ods. 3 zákona č. 578/2004 Z. z.  o poskytovateľoch zdravotnej  starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov

27) § 26 až 34 zákona č. 576/2004 Z. z. o zdravotnej  starostlivosti, službách súvisiacich s poskytovaním zdravotnej starostlivosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
